VK 811.161.1.0 (176) 2@

KOHIEIT «s» 1 EI'O PEIIPESEHTALIUA B HWHBIX TEKCTAX

B.B. Ky3bMuy,

YCCKOH M pyCCKOM (hUITOJIOTUH
Mo03BIpCKOro rocyJapCTBEHHOTO NeAaroruy curera umenu U. I1. [llamsakuna,

HaxoIuTcs KoHHeNnT «SI». B uccnenoBaHUM WEPHMEHSIACh COBOKYIMHOCTh METOJOB M HCCIEI0BATENBCKHX
IpUEMOB OIMCATEIBHOIO XapakTepa. Benymum JCpeiu HUX sBISIETCS METOJ KOHLIENTOJOTMYECKOro aHalu3a,
KOTOPBII ONMUPAETCS] Ha METOIBI AedH LMQIHOTO, KOMIOHEHTHOTO, KOHTEKCTOIOIMECKOTO aHANH3A, a TalKe
Ha (QyHKIIMOHAIbHO-CEMaHTHIECKUA M 3aKIIIOYAIONINICS B ONpEIEIICHNN 0COOEHHOCTEH CEMaHTHKH CIIOBA
C YYETOM BBIIOJHAEMOM UM B aBTOPCKOM TekcTe. MeToAoM HCCIEe0OBaHUs PEIpe3eHTALUU
TPaBeCTHIHBIX KOHLIECNTOB JUCKYPCHUBHBII aHaJIW3 MapOJUMHBIX TEKCTOB, B XOAE KOTOPOIO
BBISIBILIIOTCS.  ailmro3undu pemu €HINY, COCTaBJISIOIME KOMMYHHMKATUBHYIO HOMHHALUIO TPaBECTHHHOIO
TekcTa. BblsiBieHay U ucaHa TpaBeCTUIHAs penpe3eHTalus KOHLenTa «SI» Ha npuMepe napoauil Ha
HECKOJIbKMX aBTQPOB. €TCsI BBIBOJ| O TOM, YTO TPAaBECTHPOBAHHE KOHIIETITOB CIHOCOOHO CITY>KUTHh OJHOW U3
¢hopm nmuTepapyp KpUBMKH, IO3BOJISET JIydllle IOHATh MHOTHE aCIEKTHI TBOPYECTBA MUCATENECH.

Ba: JICCKPUIITOPHI SI3BIKOBOM JIMYHOCTHU, TPABECCTUA,KOHIICIIT, KOMMYHUKATHUBHAA

E CONCEPT OF "I AND ITS REPRESENTATION IN TRAVESTY TEXTS

V.V. Kuzmich,
idate of Philological Sciences, Associate Professor of the Department of Belarusian and Russian Philology
Mozyr State Pedagogical University named after I. P. Shamyakin,
Mozyr, Republic of Belarus
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The article deals with the discursive aspects of travesty texts. The focus is on the concept of "I". The
study used a set of methods and research techniques of a descriptive nature. The leading among them is the
method of conceptual analysis, which is based on the methods of definitional, component, contextual analysis, as
well as on the functional-semantic method, which consists in determining the features of the semantics of a
word, taking into account the role it plays in the author's text. The method of studying the representation of
travesty concepts is a discursive analysis of parody texts, during which allusions and reminiscences that make up
the communicative nomination of a travesty text are revealed. The travesty representation of the concept "I" is
identified and described on the example of parodies of several authors. It is concluded that the concept travesting
can serve as one of the forms of literary criticism, allows you to better understand many aspects of creativity

Ymo 3nauum «A»? A ovieatom pasmwi

(A. A. Munn B iepeBozie b. 3axone
BBenenue
TeKCThI TUTEPATYPHBIX MAPOIUN OTHOCSTCS K HAUOOJIee CEMUOTUYCCKHU YCII CHBBIM,

MOCKOJIBKY TPEOYIOT OT PEelMIIMEHTa 3HAYUTENIBbHBIX HMHTEIEKTYalIbHbIX YCH T 1eKo-
JUPOBaHUs. JTO IPOLIECC, CBSA3aHHBIM C BBIABICHUEM TAaK HA3bIBAEMOHN K aTUBHOM
HomuHauuu (KH). OcymiectBisiercss oH B pe3ysbTare MOCTUXKEHUS HTOM psiia

KOMMYHHUKATHBHBIX [TOJHOMHHAIHH [4].

MeToabl H MaTepHaJl UCCJIeT0BAHMS

B mccnenoBaHuU PUMEHSUIACh COBOKYITHOCTh METO/IOB I/I@ aTeJIbCKUX MPUEMOB
OIMCATEIBHOTO XapakTepa. Bemymmm cpeau HUX SBIS TON KOHIICTITOJIOTHIECKOTO
aHaJN3a, KOTOPBIA OMUPACTCS Ha METOJbI Je(UHHUIINO 3 OHEHTHOT'0, KOHTEKCTOJIO-
MYECKOTr0 aHaln3a, a TaKKe Ha (PYHKIHMOHAJIbHO-CEMAHTHUCPKUIT METO/, 3aKITIOYAOIIUICS
B OMPECICHUN OCOOCHHOCTCH CEMAaHTHKH CJIQBA C YyYE€TOM BBIOJHACMOW WM POJIH
B aBTOPCKOM TEKCTE. METO/IOM HCClieI0BaHU® PCHRE3@HTALIMY TPABECTHITHBIX KOHIICTITOB
SIBJISICTCS. TUCKYPCUBHBIA aHAIU3 MapoJUiiHb OB, B XOJ¢ KOTOPOTO BBISABIISIOTCS
QJUTFO3UM ¥ PEMHUHHCIICHIMH, COCTAaBJISIONINE KOMMYHHKATUBHYIO HOMHHAIIMIO TPAaBECTHIHOTO
TeKcTa. Marepuan HCCIeI0BaH s — CTbl, JINTEPATYPHBIX MapOIMii, NPECTABICHHbIC
B cOOpHHKe mapoauii [2].

Pe3yabTaThl M UX 00CYKIeHHE

Eme B cepeaune XIX Beka rpymnmna JurepaTopoB co3jlasia MapoJuiiHbI 0Opa3 mucaTens
Koszbmsl IIpyTkoBa. B Tekcre, nmpigaliexaiieM sSKoObl pealbHOMY mucatento «HecTomoduey,
B KQUECTBE KOMMYHHKATHBHBI JHOMUHAIIMIA HCIIONB3YeTCsl JJIMHHBIA IEepPeueHb KadecTB,
ACCOLMUPYIOIIHUXCS C UM enuKux Jrozei mporwioro: ciwia Camcona, ym Cokpara, Jierkue
Kiieona, kpacnopefiyge Iluilepona, 3mocts lOBenama u T. 1. Ilocne momyueHHs BcexX OSTHX
3aMeyaTeNbHbI TB MOJT COOMPACTCS YKPAacTh M3 TbMbI « MMs claBHOe [IpyTkoBa, UMs

(KOMMYHI/IKaTI/IBHaSI HOMI/IHaI_II/ISI) 9TOro TpaBeCTHﬁHOFO TCKCTa CBOAUTCA
K TOMY4 4TO O3bMBI HI)YTKOBa O6’b€):[I/IH5ICT B ccOe Bce JIy4JIIMe Ka4eCTBa BCIIMKUX moaen

napoqust K. IlpyrkoBa HaspiBaercst «Moit mnoptper»: Koeda 6 monne
emuuib Yenogexa, Komopulil Hae, ueil 106 mymannee Kazbeka, Heposen wiaz...
0TS COBOKYIIHBIN aBTOp, U3BECTHBIN 1o uMeHeM Ko3pMel [IpyTkoBa, psMO yKasbIBall,
YTO 3TO MAPOJMS Ha KOHKPETHOE CTUXOTBOpeHUE 1no3ta EBrenus boparsiHckoro «Koraa B3oMaeT
JEHHUIA 30J10Tad...», MHOTHE CUMTAIOT, 4To 3T0 mnoprper camoro Ko3pmbl IIpyTkoBa.
Otanapoaust B 70-€ roael XX Beka JaXe BXOAWIA B HIKOJIBHYIO XPECTOMATHIO IO PYCCKON
muteparype. To, 4To 310 mapoaus, sICHO Aaxe U 6e3 ClenuaaIbHOro yBeJOMIICHUS aBTOpOB. Tak,
JUISL CTPOYKHU « KOTOPBIH Hary, npeasaraercs Bapuant: « Ha koem dpak».
N3BeCTHO, UYTO «IYECTBO» HUKOTJA HE CUUTAIOCH IIOJOXKHUTEIbHBIM KaueCTBOM
B MEHTAJIUTETE CIAaBSIHCKUX HApOOB, YTO OTPaXEHO B U3BECTHOU (ppaze «S — nocnennss Oyksa
andasurtay.
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Uepez 50 nmer Uropp CeBepsiHMH Hamucanl CTUXOTBOPEHHE, KOTOPOE MOKHO CUWTATh
aBronapoaueii: A cenuii Heopv Cesepsinun, ceoell nobedoii ynoéw, A noscecpadto 09KpaHeH,
A nosceceporno ymeepoicoern! A noxopun aumepamypy, Bzopaun, epemsiwuii na npecmon! U m. 0.

Uepes 100 ner mnocne Kozpmbl IlpytkoBa mnost Esrenuii EBTymeHko Hammcan
CTHXOTBOpPEHHUE — MaHU(DECT «S pa3HBIil. .. »:

A pasnoui, s HampyoiceHHvlll U npazousil. A yene- u Heyenecoobpazuvill. A eecw
HecoeMeCmuMmblil, HeyOOOHbI, 3aCMEeHYUBbLIL U HATBI, 310U U O0OPbI. ..

Takoe «I4ecTBO» HE MOIJIO MPOWTH MHMO BHHMAaHHS KPUTHUKH, TeM OoOJiee, YTO TOATY
Ha TOT MOMEHT MCIOJIHIIOCH TOJBbKO 23 roaa. OmHoi 3 GopM Takol KPUTHUKUA ObUT IEJIbIA BaJl
IIapOJUH HA 3TO CTUXOTBOPEHHUE.

[Tapoguct A. MBanoB B mapoguu «CHErm W si» YAAUHO TPaBECTUPOBAT ATy (b
TBOpYecTBa E. EBTYyIIEHKO:

Hoym 6envie cheeu, a no-pyccku cueza. Omo 3Hauum, Ha ceéeme HACHLY a...
Becv om copoocmu cunuii, ocosnan s 6 bopoe, umo modun s Poccuio, kax uckyCc 8 cebe.
U ewié (yorc npocmume) nonumaio ckop6s, umo mobun st 6 Poccuu 6onvuiet ua 031.

nyT Oenble
€T KaK MpsMbIe
JIMYHBIC AJDTIO3UH
opa3 Crenana Pazuna
OSIIIIEM  CTHXOTBOPCHUU
, CmeHbKy u eé cmapuxos.
y: 80m 2nANHCY A HA CMEHKY,

[Iperekcrom Ju1d aBTOpa MapoOAUU IMOCITYXHJ KapKac CTUXOTBO
cHerm». B kauecTBe KOMMYHUKAaTHBHBIX MOJHOMHHAIMi A. VIBaHOB mc
TEKCTOBBIE BKIIIOYEHUs] W3 HcxoaHoro tekcra E. EBryieHko, T
Y PEMUHUCLIEHIIUY: JIFOOUTh UCKYCCTBO B cebe, a He ce0s B U
CHaMEKOM Ha MCKYCCTBEHHOCTb TaKOI0 BKJIHOUEHHS.
y EBTymienko: [yx eé namucmenok, 0yx ee COCHAKO8, eé
[Tapomuct TpaBecTHpyeT 3TOT 00pa3, UCIOJIB3Yys JOOOBYIO
Hem Ha Hell Huye2o, scnomunaro s1 CmeHbKy HU ¢ M@0 HU C ce2o.

C 0IHO¥M CTOPOHBI, 3TOT YIPeK napoauctd cripagefius, motomMy uto y EBTYIICHKO 4acTo
BCTpEUaroTca MOA0OHBIe pU(MBL, MOJ00paHHBIC yYailHOMY CO3BYYMIO: «f1 8CHOMUHAIO
Toiko Bwuiky u kak Oepoican coio oH 8yiky...». CPupyroi ctoponsl, oopa3 Crenana PasuHa
HE Pa3 UCIOJIB30BAJICA IOATOM. B 1103 tcgas ['OCy» emy nocBsIlEHa Lienas Iasa.

Ha »3t10 %€ cruxorBOpeHue XHOB B paMKax cBoero mukia «beneer mapyc
OJMHOKUID HalMcall U3BECTHYIO ITAPOJUIORKOTOPYIO OH TaK M Ha3Ball: .

A napyc, mope 51 6 mymane conyoom. | A cam 6 cebe benero oounoro, | A cam cebs uwy

6 cmpane oanékou | u kumyn 51 6 Kpaio poonom. | Ax, s eonna, uepaio s 60doio, |
U, USMEHAACL 0ecsimb pas . | A eemep, emywuii maumy nao eonnoio, | u mauma 1,
u cam cebs s eny. | A pas akou MHO2000pasHblil... | A pasuoiil, 51 makou MHO2006pasHblil,

| u pacnnwisasce 6 pgsuvie kpas, | A ne becy om cuacmos nonanpachy, | nockonvky cuacmoe —
9mo mooice ...

Komm aTUBHAs HOMMHALMS JAHHOM Mapouu (akTUUECKH COBMAAACT C Mapoaueit
A. VBanoB@, I 1p uHOM GopMme peanuzannu KITH rinaBHbIN mockut 06enx napoauii CoCTOUT
B BBICKIEHBA ArOLIEHTpU3Ma IMo3Ta. Mcronb3ys BHEIIHHMH AaHTYpaK CTUXOTBOPEHHUS
JlepMoOHEOBa € €ro KITIOUEBBIMHU CJIOBaMH, MAPOUCT YMEIO TPAaBECTUPYET OOIIMI CMBICI TEKCTa,
1o, UIHMEHTA MapoJuM K IJIABHOW MBICIU: [Ipouty s moavko Oypu Aniooucmenmos.

Moti noxoti. HeoxumaHHbld aH)kaOeMaH C TEPEHOCOM CIIOBA «ATUIOJUCMEHTOBY
YCPKUBAET MBICIIb, PAJI KOTOPOW 1 ObliIa HAITCAHA TTapOJIHsL.

Kak u3BecTHO, 4TOOBI TEKCT Mapouy ObUT YCHEUIHO JIEKOJUPOBAaH PELIMITUEHTaMU, aBTOP
HapouH TPOCTO O0s3aH MAKCHMAJIbHO MOJHO OTpaXkaTh JECKPUITOPHI S3bIKOBOM JMYHOCTH
TpaBECTUPYEMOT0 aBTOpa. B murepaTypHOil mapoauu 3T0 MOKET HAIOMUHATH JIPY>KECKUI 1IapiK,
HO MHOTIJA MapoAUCT JOCTAaTOYHO HEIULENPUATHO OTHOCUTCS K HETATUBHBIM, 110 €T0 MHEHHIO,
KauecTBaM TPaBECTUPYEMOro aBTopa. Tak, B nukie mapoauit «TaraHka-/5» akrep W MO3T
Jleonnn ®@unaToB OTpasuil TaKyl 4epTy TEKCTOB EBTYIIEHKO, KaK aMUKOIIOHCTBO, CTPEMIIEHHE
OBITH CO BCEMHU « Ha JIPY’KECKOU HOre». DTy ero 4epTy oTpasui napoauct A. MBaHoB B mapoauu,
KoTopyto oH HazBan «IlanubGparckas I'C». OnHaKO caM MO3T TOCTATOYHO CHOKOWHO OTHECCS
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K Takor kputuke. B. Y. HoBukoB nipuBoauT Takoit o1361B E. A. EBTymIenko 06 3toi mapoauu:
«Hsanos manucan 000 MHe XNeCMKVIO, 8eCbMd HEIUYEeNPUSIMHYIO, HO 00B80PONCUMENbHYIO
napoouro ¢ KOI4UM OCmpoymHuIM Hazeanuem « Ilanubpamcxasn ' ICy». 3auem sice onyckamuvcs
00 arynocmu, 06uowl? Ymuowiil npomushuk nojesnee oypaka — obosxcamensy [3, c. 509].

EBTyI1€HKO 4acTo MmoAguepKUBall CBOIO M3BECTHOCTh BO BCEM MHUPE, KaK CPEAM MPOCTHIX
JIOACH, TaKk M CpeAW CHIBHBIX MHUpa cero. B cBoeii aBroOmorpadum onH mumcan: «Herp
He NpuOIKaJICS K HaM, a HajBurajcs Ha Hac. Herp yxe He mien, a Oexxall, pacKUHYB PYKU
JUIsl OOBSITHIA, ¥ U3 €0 YCT BBIPBAIOCH 3aJIbIXaromieecs: «OB-Ty-ueHko» [1, c. 8].

B mapomuu JI. ®unatoB nepedrcisier oIS pa3HbIX HAIIMOHAIBLHOCTEH, KOTOPBIC KaK Obl
MPUHSUTY HEMOCPEICTBEHHOE YYacTHE B KU3HHU apOJUPYEMOro 1o3Ta: (b

Mnue 2o6opun nopmoswlii epy3uux /[pco, NOONONbHGIL TUOEP 186020 OBUNHCEHBA: o
noHumaim no-pyccku, Kenvs, no snaro, umo Taeanxka — xopowo». I[lomszueas ceoii 8
MHe 2080pun 3Hakomwlil maguoszo: Taeanka, Kenvs, smo epanouosno! Maoownna, mom
Konnekmug... O mom dwce, CoXpausisi OOMICHbLL NblL, MHEe 2060PUNU KOCBHNOU WIPAMO —
Pabunopanam Taeop u /lanavi-nama, u wauuniax... pamunuio 3a0ui.

KomMmyHHKaTHBHAs HOMHHAIMsST W OOHIMI TIOCBUI TEKCTa JaHHO pOAMU BOBCE
HE CBOJUTCS K OOJMUYCHHIO WUMEHHO EBTYIICHKO, IMOCKOJIBKY HAaIH 100MIeI0  Tearpa
Ha TaraHke, HO WCIOJB30BAaHHE OCOOCHHOCTEH SI3BIKOBOM JIMYHOCTPR 3HAMEHUTOTO TI03Ta
TMIO3BOJISIET TTY0’Ke PACKPBITH CMBICI TPABECTHIHOTO TEKCTA. %
03BOJISIET ABTOPY MAPOIUH
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